
Rok 1942 

Píše: Jozefína Macková, uč. Lietava 

     V svojej skromnosti a povinnosti i láske k slovenskému národu a obyvateľov 

obce Lietavy chopím sa pera, aby som v niektorých – niekoľkých nasledujúcich 

riadkoch napísala kroniku obce Lietavy. 

     Jej dej a život zachytávam „in memoria“ v roku 1946 dľa miestnych obyvateľov 

pre roky 1942, 1943, 1944, 1945 a 1946; keďže v tomto čase miestnymi úradmi 

pre vojenské roky neboly písané udalosti obce. Príčiny sú rôzne a ťažkosti veľké. 

Je to napr. psychologia vojny, polit. situácia, rôznosť náhľadov ap. Najlepšie sa 

podľa historikov píše, keď je odstup od určitej udalosti, že nemôžu vplývať na 

písanie žiadne osoby ap. chybou však je keď kronikár nie je sám zúčastnený na 

udalostiach, ale preberá ich od svedkov, ktorí udalosti prežili. 

     Vyskytnú sa určité nedostatky, ale tieto sa musia ospravedlniť pre nedostatok 

zpráv a pre ich veľkú stručnosť. Nakoľko hodnovernosť, nedá sa presne dokázať, 

ktoré faktá považujem za najobjektívnejšie tie uvádzam v ďalšom texte v kronike 

za predošle štyri roky. 

     Najspokojnejším v živote občanov, hoci za zúriacej vojny na frontoch bol rok 

1942 a 1943. Niektorí branci museli narukovať do boja za záujmy mocnosti, ale 

predsa z nich podarilo sa mnohým chrániť česť obce v boji. 

     Hospodársky a sociálny život, hoci celkove nie, ale pomerne k iným rokov v 

tomto bol na vysokej úrovni. Ľudia, ktorí nemajú doma práce odchádzajú na práce 

do Nemecka. 

     Zdravotný stav je až do jesene uspokojivý. Len v decembri vyskytla sa nemoc 

prinesená z Čiech tak zvaný svrab, zapríčinený pokožkou svrabovou. Na 

prehliadke okresnej lekárky podaly sa praktické rady ako predísť tomuto a inému 

nebezpečenstvu v ohľade zdravotnom.  

     V kultúrnom ohľade sľubne sa pokračuje. Konajú sa osvetové prednášky 

a HM; s SKM; poriadajú divadelné predstavenia v hornej škole. 

     Mravný život je pod vedením vdp. Čaprnku teší sa najlepšej povesti. Obec je 

v tomto ohľade vzorom i pre iné obce. Politické veci obstaráva HSĽS. 

 

 


